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Cuándo reemplazar las pilas
En condiciones normales, las pilas durarán hasta un año.  Si el
control remoto no funciona adecuadamente, es posible que las pilas
estén agotadas. Reemplace las pilas por otras nuevas.

Notas
• Reemplace ambas pilas por otras nuevas.
• No tarde más de 3 minutos en reemplazar las pilas, porque de lo

contrario su ajuste de números de código se borrará.

Notas sobre las pilas
• No mezcle una pila nueva con otra vieja, ni dos de tipos diferentes.
• Si se fuga el electrólito de las pilas, limpie la parte contaminada del

compartimiento de las pilas con un paño y reemplace las pilas
viejas por otras nuevas.  Para evitar la fuga del electrólito, extraiga
las pilas cuando no vaya a utilizar el control remoto durante
mucho tiempo.

Programación del código
Realice los pasos 1 y 2 siguientes para cada componente que planee
utilizar con el control remoto.

Paso 1:  Introducción del número de código

1 Consulte los “Números de código de
componentes” suministrados y busque el
número de código de cuatro cifras que
corresponde al componente deseado.
Si hay más de un número de código en la
lista, utilice el primero de ellos.
Por ejemplo, si está configurando un
televisor Sony, utilizará el número de
código 8201.
Si el componente no está en la lista,
consulte “Búsqueda del código correcto”.

2 Presione el botón SET durante
más de dos segundos.
El indicador SET se ilumina.

3 Presione el botón del
componente que desee
ajustar.
El indicador SET se ilumina.

4 Presione los botones numéricos para introducir el número de
código de componente de cuatro cifras.

5  Presione ENTER. El indicador SET se apaga. Si el
indicador SET parpadea cinco veces antes de
encenderse, significa que la configuración no se ha
completado. Compruebe el número de código de
componente y vuelva a realizar el proceso desde el
paso 4.

Si el ajuste de código no se ha realizado correctamente
Si no realiza ninguna entrada en el control remoto antes de que
transcurran 20 segundos entre cada paso, o si presiona SET mientras
está ajustando el código de componente, el proceso de programación
se cancelará.
Vuelva a empezar desde el paso 2.

Números de código de componentes /
Números de código dos componentes

Español
DVR (Videograbadora digital), SAT (Sintonizador de recepción vía satélite
digital), adaptador para cablevisión, televisor, sistema de cine doméstico en
DVD, DVD (reproductor de discos DVD) y videograbadora
Las tablas que se presentan a continuación muestran las marcas y los números de código
correspondientes.

Português
DVR (Gravador de video digital), SAT (receiver de transmissão via satélite
digital), Decodificador, Televisor, Home Theater para DVD, DVD e Videogravador
As tabelas a seguir mostram os nomes das marcas e seus códigos correspondentes.

Para introducir un código de componente (consulte los detalles en el manual
de instrucciones)
Para ajustar um código de componente (consulte o manual de instruções para
obter detalhes)

Continúa en el reverso / Continua no verso

Español

3-276-523-31(1)

Remote Commander RM-V210
Manual de instrucciones
Manual de instruções (no verso)
© 2007   Sony Corporation     Printed in China

POR FAVOR LEA DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE
INSTRUCCIONES ANTES DE CONECTAR Y OPERAR ESTE
EQUIPO.

Descripción de las botones del control
remoto

Paso 2:  Comprobación del funcionamiento de un
número de código

1 Conecte la alimentación del componente que desee ajustar.

2 Apunte con el control remoto hacia el componente y presione una
botón para comprobar si trabaja.
Por ejemplo, presione la botón POWER para ver si trabaja en su
componente.

3 Compruebe si las otras botones del control remoto controlan las
funciones correspondientes del componente.

Usted podrá escribir el número de código en la etiqueta del
interior de la tapa del compartimiento de la batería.

Si el control remoto parece que no trabaja...
• En primer lugar, repita estos procedimientos de programación

utilizando los otros códigos de la lista para su componente
(consulte las tablas de “Números de código de componentes”).

• Si, después de haber probado todos los códigos de la lista para su
componente, el control remoto sigue sin trabajar adecuadamente,
consulte el método de búsqueda descrito en “Búsqueda del código
correcto.”

Búsqueda del código correcto

Podrá buscar un número de código disponible
para un componente que no lo posea en las
tablas “Números de código de componentes”
suministradas.

Antes de iniciar la función de búsqueda
Ajuste cada componente en el estado siguiente
para que la función de búsqueda resulte
efectiva.
Televisor, sistema de cine doméstico en DVD:
encendidos
Otros componentes: apagados

* Si asigna alguno de los siguientes componentes
a alguno de los botones selectores de
componentes, podrá introducir un código de
componente mediante la función de búsqueda.

1 Presione el botón SET durante más de dos segundos. El indicador
SET se ilumina.

2 Presione el botón selector de componente del componente que
desee. El indicador SET se ilumina.

3 Presione CH + o CH – y POWER hasta que el componente
reaccione de la forma siguiente:

Televisor, sistema de cine doméstico en DVD: apagados
Otros componentes: encendidos

Presione CH + para dirigirse al siguiente número de código.
Presione CH – para volver al número de código anterior.
El indicador SET parpadea una vez después de que los números
completen un ciclo.
Un ciclo se completa, por ejemplo, cuando el control remoto
finaliza la búsqueda de todos los números de código de
componente asignados al componente.

4 Presione ENTER.
El indicador SET y el botón de componente se apagan.
Si el indicador SET parpadea cinco veces antes de apagarse,
significa que la configuración no se completó. Vuelva a empezar
desde el paso 3.

Si el componente no funciona correctamente, repita los del 1 al 4 y
busque otro código.

Si el control remoto sigue sin trabajar adecuadamente, consulte
“Solución de problemas.”

Control de un componente

1 Presione la botón correspondiente al componente deseado del
control remoto.

TV VCR CBL DVD

2 Apunte con el control remoto directamente hacia el componente.

3 Presione la botón correspondiente a la función que desee utilizar.

Con respecto a la descripción completa de las botones del control
remoto, consulte “Descripción de las botones del control remoto.”

Notas sobre la utilización del control remoto
Básicamente, utilice este control remoto de la misma forma que el
suministrado con sus componentes.
• La utilización de este control remoto no aumentará las funciones de

sus componentes.  Las funciones del control remoto estarán
limitadas a las de los propios componentes.  Por ejemplo, si su
televisor no posee función de silenciamiento (MUTING), la botón
MUTING de este control remoto no trabajará con su televisor.

• Algunas funciones del componente pueden no trabajar con este
control remoto.

• Si su adaptador para cablevisión puede controlar el volumen,
cerciórese de ajustar su selector de volumen a una posición
intermedia.  Si redujese completamente el volumen del adaptador
para cablevisión, no podría ajustar el volumen de su televisor con
el control remoto.

Preparación del control remoto
Sobre el preajuste del control remoto
El control remoto ha sido preajustado en fábrica para gobernar
componentes de marca Sony.
Si va a utilizar el control remoto con componentes Sony, no
necesitará preajustarlo antes de comenzar a utilizarlo.
Para ajustar el control remoto a fin de utilizarlo con componentes de
otros fabricantes (no Sony), o para usarlo con un componente que no
haya sido preajustado en fábrica, tendrá que seguir las instrucciones
de este manual para preajustar el control remoto con los números de
código correctos para sus componentes.  (Consulte también los
“Números de código de componentes” suministrados).

Notas
• El control remoto solamente podrá programarse para controlar a la

vez un componente por botón, a menos que sus números de código
sean iguales.  Por ejemplo, usted no podrá programar el control
remoto para controlar un televisor Sony y otro Panasonic
simultáneamente  (porque sus números de código son diferentes).

• Quizás no pueda gobernar un componente Sony con el preajuste de
fábrica.  En tal caso, realice el procedimiento de “Programación del
código.”

Colocación de las pilas
Antes de reemplazar las pilas, tenga unas nuevas preparadas.

Deslice y abra el compartimiento de las pilas, e inserte dos pilas de
tamaño AA (R6) (no suministradas).
Cerciórese de alinear + y – de las pilas con + y – del compartimiento
de las mismas.

1 2

Componente que puede
preajustarse

TV

Videograbadora/Adaptador para
cablevisión/Sintonizador de
recepción vía satélite digital/DVD/
Televisor/Videograbadora digital/
Sistema de cine doméstico en DVD

Botón

TV

VCR

CBL

DVD

Ajuste de fábrica

Sony TV

Videograbadora VHS
Sony

Adaptador para
cablevisión de Sony

Reproductor de discos
DVD Sony

Control de un sintonizador de recepción vía satélite digital

Control de un DVD

Especificaciones
Alcance de control Aprox. 7 m (puede variar dependiendo del

componente de cada fabricante)
Alimentación Dos de tamaño AA (R6) (no suministradas)
Duración de las pilas Aprox. 1 año (puede variar dependiendo de la

frecuencia de utilización)
Dimensiones Aprox. 53 × 220 × 29 mm  (an/al/prf)
Peso Aprox. 108 g  (excluyendo las pilas)

El diseño y las especificaciones están sujetos a cambio sin previo aviso.

La validez de la marca CE se limita únicamente a aquellos países en
losque la legislación la impone, especialmente los países de la EEE
(Espacio Económico Europeo).

Solución de problemas
Si tiene problemas al programar o utilizar el control remoto:
• Cuando programe el control remoto, siga cuidadosamente los procedimientos

descritos en “Programación del código.”  Si el primer código de la lista para
su componente no trabaja, pruebe los demás de la lista para dicho
componente, en el orden de la lista.  Si no trabaja ninguno de los códigos (o si
su componente no está en la lista de este manual), pruebe los procedimientos
de “Búsqueda del código correcto.”

• Compruebe si está apuntando directamente hacia el componente, y que no
haya obstáculos entre el control remoto y el componente.

• Cerciórese de que las pilas que esté utilizando no estén agotadas y de que
estén insertadas correctamente.

• Compruebe si ha presionado la botón TV, VCR, CBL, o DVD del control
remoto correspondiente al componente deseado.

• Compruebe que el componente pueda controlarse con rayos infrarrojos.  Por
ejemplo, si su componente no vino con control remoto, probablemente no
podrá controlarse con un control remoto.

• Si el problema persiste, reponga el control remoto a los ajustes de fábrica
presionando simultáneamente las botones POWER, INPUT y VOL–.

Control de un televisor (TV)

Control de un adaptador para cablevisión

Notas
• Puede darse el caso de que resulte posible conectar/desconectar la

alimentación del adaptador para cablevisión presionando CH+ o CH– del
control remoto.

• Si su adaptador para cablevisión puede controlar el volumen, cerciórese de
ajustar su selector de volumen a una posición intermedia.  Si redujese
completamente el volumen del adaptador para cablevisión, no podría ajustar
el volumen de su televisor con el control remoto.

Control de un videograbadora (VCR)

Control de un DVR (Videograbadora digital)

* Este botón corresponde al servicio Tivo o al servicio de repetición. Consulte
su manual de instrucciones para obtener información detallada.

Indicador SET General
1 Para configurar control

remoto, presione el botón SET
durante más de dos segundos.

6 Para aumentar el volumen: +
Para reducir el volumen: –

7 Para silenciar el volumen del
televisor o sistema de cine
doméstico en DVD.

qa Para conectar y desconectar la
alimentación del componente
seleccionado.

qs Botones selectores de
componentes. Presiónelos para
utilizar un componente.

Acerca de los puntos táctiles
Los botones número 5, N y CH+ disponen de un punto táctil que facilita su
utilización.

Nota sobre los botones VOL +/- y MUTING
El control remoto permite controlar o silenciar el volumen del televisor cuando
se selecciona un componente de video. El control remoto emite señales para
controlar el volumen o silenciar el sonido de un televisor o un sistema de cine
doméstico en DVD cuando se ajusta uno de estos componentes.

2 Para cambiar el modo de
entrada.

3, 4 y qd
Para cambiar el canal. Por
ejemplo, para cambiar al canal
5, presione 0 y 5 (o bien
presione 5 y ENTER).

8 Para visualizar el canal actual
en el televisor.

9 Para abrir la Guía maestra.
q; Para salir del menú.
qf Para utilizar la función de

imagen en imagen.
qg CH+: Subir canal.

CH–: Bajar canal.
qh Para utilizar la función JUMP,

FLASHBACK o CHANNEL
RETURN en el televisor.

qj Para utilizar la función SLEEP
en el televisor.

qk Para abrir la pantalla MENU.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la

izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

w; Para visualizar el menú de
opciones.

wa Para seleccionar la fuente de
entrada del televisor.

ws A: VIDEO 1
B: VIDEO 2
C: VIDEO 3
D: VIDEO 4
.: VIDEO 5

 : VIDEO 6
 : VIDEO 7

>: VIDEO 8
m:     Selección de HDMI
N: HDMI 1
M: HDMI 2
zREC: selección de la conexión

de video componente
x: conexión de video

componente 1
X: conexión de video

componente 2
wg Para utilizar la función

“FAVORITE”.

2 Para cambiar el modo de entrada.
8 Para visualizar las indicaciones en pantalla.
qf Para cambiar la salida de la antena.
qg CH+: Subir canal.

CH–: Bajar canal.
qh Para seleccionar una pletina.
waN: para iniciar.
x: para detener.
m: para rebobinar.
M: para avanzar rápidamente.
zREC: para grabar; presione N mientras

mantiene presionado zREC.
X: para insertar una pausa.

2  Para cambiar el modo de
entrada.

3 y qd
Para cambiar de canal. Por
ejemplo, para cambiar al canal
5, presione 0 y 5 (o bien
presione 5 y ENTER).

8 Para encender la pantalla.
9 Para abrir la Guía maestra.
q; Para borrar el ajuste. Presiónelo

para salir del menú de ajustes.
qg CH+: Subir canal.

(*PAGE+) Avance de página.
CH–: Bajar canal.
(*PAGE–) Retroceso de página.

qh Para utilizar las funciones
JUMP o CHANNEL RETURN

qj Para visualizar el menú “Tivo”.
qk Para abrir la pantalla MENU.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

waN: para iniciar.
m: para rebobinar.
M: para avanzar

rápidamente.
zREC: para grabar; presione

N mientras mantiene
presionado zREC.

x: para detener.
X: para insertar una pausa.
.: para ir a la ubicación

anterior.
>: para ir a la siguiente

ubicación.
 : para disminuir el flash.
 : para aumentar el flash.

ws  D: (*Live TV)
Para abrir la Guía maestra
A: (*REPLAY)
Para repetir la reproducción. O
bien, presiónelo para entrar en
el modo REC/REVIEW
(grabación/revisión) durante la
reproducción (la repetición
comienza después de rebobinar
durante unos 5 segundos).

wd PAGE+ : (*THUMBS+)
Para seleccionar el programa
grabado que desee
(es necesario haber grabado el
programa deseado).
PAGE– : (*THUMBS–)
Para seleccionar el programa
grabado que desee
(es necesario haber grabado el
programa deseado).

wf  (*LIST)
Para visualizar el título del
programa grabado.

2  Para cambiar el modo de
entrada.

3, 4 y qd
Para cambiar de canal por
ejemplo, para cambiar al canal
5, presione 0 y 5, (o bien
presione 5 y ENTER).

8 Para encender la pantalla.
9 Para encender/apagar la

pantalla EPG.
q; Para salir del menú de ajustes.
qg CH+: Subir canal.

CH–: Bajar canal.
qh Para alternar entre el canal

actual y el anterior.
qk Para abrir la pantalla MENU.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

waN: para iniciar.
m: para rebobinar.

M: para avanzar
rápidamente.

zREC: para grabar; presione
N mientras mantiene
presiona zREC.

x: para detener.
X: para insertar una pausa.
.: para ir a la ubicación

anterior.
>: para ir a la siguiente

ubicación.
ws A: para utilizar el botón “A”.

B: para utilizar el botón “B”.
C: para utilizar el botón “C”.

wd PAGE+: Avance de página.
PAGE-: Retroceso de página.

wf Para visualizar el título del
programa grabado.

wg Para utilizar la función
“FAVORITE”.

2 Para cambiar la salida del
sintonizador de recepción vía
satélite digital al televisor
(cuando conecte un cable de
televisor o una antena al
sintonizador de recepción, la
salida cambia entre un
programa de televisión y uno
de emisión satélite).

3, 4 y qd
Para cambiar de canal. Por
ejemplo, para cambiar al canal
5, presione 0 y 5 (o bien
presione 5 y ENTER).

8 Para encender la pantalla.
9 Para abrir la Guía maestra.
q; Para salir del modo.
qf Para abrir el menú DISH.
qg Para cambiar de canal.

Para ir al canal siguiente
presione + .
Para ir al canal anterior
presione – .

qh Para sintonizar la última
emisora recibida.

qj Para abrir el menú PVR.
qk Para abrir la pantalla MENU.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

w; Para visualizar el índice de
emisoras.

waN: para iniciar.
m: para rebobinar.
M: para avanzar

rápidamente.
zREC: para grabar; presione

N mientras mantiene
presionado zREC.

x: para detener.
X: para insertar una pausa.
.: para ir a la ubicación

anterior.
>: para ir a la siguiente

ubicación.
 : para repetir.
 : para avanzar.

ws A: botón rojo
B: botón verde
C: botón amarillo
D: botón azul

wd PAGE+: Avance de página.
PAGE-: Retroceso de página.

wf Para visualizar el título del
programa grabado.

wg Para utilizar la función
“FAVORITE”.

2 Para cambiar el modo de
entrada.

3 y qd
Botones numéricos: para ajustar
elementos seleccionados de la
pantalla.

4 Para seleccionar el número 10 y
números superiores.

8 Para mostrar en pantalla el
estado actual de la
reproducción.

9 Para abrir la Guía maestra.
q; Para regresar a la pantalla

anterior.
qd Para introducir un ajuste. Para

ajustar elementos seleccionados
de la pantalla.

qf Para cambiar los subtítulos.
qg CH+: Subir canal.

CH–: Bajar canal.
qh Para seleccionar una pletina.
qj Para cambiar los subtítulos.
qk Para mostrar el menú del DVD.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

w; Para visualizar el menú
“TOOLS”.

waN: para iniciar.
m: para rebobinar.
M: para avanzar

rápidamente.
zREC: para grabar; presione

N mientras mantiene
presionado zREC.

x: para detener.
X: para insertar una pausa.
.: para ir a la ubicación

anterior.
>: para ir a la siguiente

ubicación.
 : para disminuir el flash.
 : para aumentar el flash.

ws B: para abrir/cerrar
D: para visualizar el menú

principal.
A: para visualizar el menú de

ajustes.
wd PAGE+: para seleccionar la

pletina de DVD.
PAGE-: para seleccionar la

pletina de HDD.
wf Para visualizar el menú de

títulos.

Control de un sistema de cine doméstico en DVD

2 Para cambiar el modo de
entrada.

3 y qd
Botones numéricos: para ajustar
elementos seleccionados en la
pantalla.

4 Para seleccionar el número 10 y
números superiores.

6 VOL+: para subir el volumen
del amplificador.

VOL–: para bajar el volumen
del amplificador.

7 Para silenciar el volumen del
amplificador.

8 Para mostrar en pantalla el
estado actual de la
reproducción.

9 Para cambiar el sonido.
q; Para regresar a la pantalla

anterior.
qf Para cambiar los subtítulos.
qg CH+: para cambiar al

siguiente canal del
sintonizador.

CH–: para cambiar al canal
anterior del
sintonizador.

qk Para visualizar el menú.
ql Para mover el cursor hacia

arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda o hacia la derecha, o
para introducir la selección.

w; Para abrir el menú AMP.
waN: para iniciar.
m: para rebobinar.
M: para avanzar

rápidamente.
zREC: para grabar; presione

N mientras mantiene
presionado zREC.

x: para detener.
X: para insertar una pausa.
.: para ir a la ubicación

anterior.
>: para ir a la siguiente

ubicación.
 : para disminuir el flash.
 : para aumentar el flash.

ws B: para abrir/cerrar
A: para visualizar el menú de

ajustes.
C: para omitir un disco
D: para visualizar el menú

principal.
wg Para visualizar la pantalla

MEMORY.
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Code No.SET c c ENTERTV VCR CBL DVD c

Brand
Sony
Bose
Insignia
JVC
LG
Nexxtech
Onkyo
Panasonic
Sharp
Yamaha
Zenith

Sistema de cine doméstico en DVD (combo
de receptor de DVD)/Home Theater para
DVD (combo receiver para DVD)

Code No.
4501, 4502, 4503, 4504, 4505
4512
4515
4507
4514, 4516
4515
4509
4506
4510
4511
4513

SAT(Sintonizador de recepción vía satélite digital)/
SAT (receiver de transmissão via satélite digital)

DirecTV Dish Network
Brand Code No. Code No.
Sony 3001,3011,3012 —
DirecTV 3013, 3017, 3018, —

3019, 3023, 3024
Dish Network — 3010, 3014, 3025
General Electric 3019 —
Hitachi 3005 —
Hughes 3004 —
JVC — 3010, 3014
Magnavox 3018 —
Panasonic 3003 —
Philips 3018 —
Proscan 3002, 3007, 3019 —
RCA 3002, 3007, 3019, —

3021
Samsung 3017, 3022 —
Toshiba 3006 —

Adaptadores para cablevisión/
Decodificador
Brand Code No.
Sony 3101
ABC 9405
Adelphia 3107, 3110
Advanced Newhouse 3107
Altrio 3107
Americast 3105
Atlantic Broadband 3107
Bell South 3105
Blue Ridge 3107
Brigth House 3107
Cablevision 3107
Charter 3107
Comcast 3107
Cox 3107
General Instrument 3103, 9002, 9003, 9004, 9005, 9006, 9007, 9008, 9018,

9022, 9043, 9044
Gnc 3105
Hamlin 9022, 9023, 9024, 9025, 9026
Illico 3107
Jerrold 3103, 9002, 9003, 9004, 9005, 9006, 9007, 9008, 9018,

9022, 9043, 9044
Memorex 3106
Motorola 3103, 3110, 3111
NET 9042
Oak 9027, 9028, 9029
Pace 3107
Panasonic 9019, 9020, 9021
Paragon 3106
Philips 3104
Pioneer 3107, 9014, 9015
Pulsar 3106
Regal 9022, 9023, 9024, 9025, 9026
Rodgers 3107
Runco 3106
Scientific Atlanta 3102, 3107, 3108, 3109, 9009, 9010, 9045, 9046
Seren 3107
Sigecom 3107
Susquehanna 3107
Time Warner 3107
Tocom 9016, 9017, 9043
Toshiba 3106
Videotron 3107
Wideopenwest 3105, 3107
Zenith 3105, 3106, 9013

DVD
Brand Code No.
Sony 0201, 0202, 0203, 0024, 0030, 0211
Advent 0048
Aiwa 0015
Apex 0047
Broksonic 0214
Cyber Home 0034, 0035, 0226
Daewoo 0029
Denon 0002, 0017, 0205
Emerson 0040, 0228
Funai 0220
GO VIDEO 0042, 0212, 0233
Gpx 0046, 0049
Humax 0232
ILO 0227, 0230
Insignia 0042, 0215
JVC 0007, 0208
Kenwood 0050, 0051
LG 0218
Magnavox 0225
Marantz 0012
Panasonic 0205, 0213, 0002
Philips 0012, 0221, 0231
Pioneer 0004, 0019, 0021, 0204
Samsung 0014, 0212, 0229
Sansui 0214
Sharp 0219
Sylvania 0215, 0220
Symphonic 0040, 0041
Terapin 0036
Toshiba 0209
Yamaha 0205
Zenith 0218

Tivo ReplayTV

DVR (Videograbadora digital)/
DVR (Gravador de video digital)

Brand Code No. Code No.
Sony 3201, 3205, 3206 —
Humax 3202, 0413 —
Panasonic — 3203
Philips 3202, 0412 —
Pioneer 0413 —
ReplayTV — 3203, 3204
Tivo 3201, 3202 —
Toshiba 0413 —

Echo Star Star Choice
Brand Code No. Code No.
Echo Star 3010, 3020 —
General Instrument — 3009
JVC 3010, 3020 —



Configuração do telecomando
Sobre a programação do telecomando
O telecomando vem pré-ajustado da fábrica para controlar
componentes da marca Sony.
Caso esteja utilizando o telecomando com um componente Sony, não
será necessário programar o telecomando antes de começar a usá-lo.
Para configurar o telecomando para uso com componentes de outros
fabricantes (não-Sony), ou para uso com componentes não pré-
ajustados da fábrica, será necessário seguir as instruções deste
manual para programar o telecomando com o número de código
correto para os seus componentes. (Consulte também os « Números
de código dos componentes » fornecidos.)

Notas
• Pode-se configurar o telecomando para funcionar apenas com um

componente por botão - exceto se os números de código
respectivos forem iguais. Não se pode, por exemplo, configurar o
telecomando para que funcione ao mesmo tempo com um televisor
Sony e com um televisor Panasonic (porque utilizam números de
códigos diferentes).

• Talvez não seja possível nem mesmo controlar um componente da
marca Sony com o pré-ajuste da fábrica. Nesse caso, siga o
procedimento em « Programação do código ».

Como instalar as pilhas
Antes de substituir as pilhas tenha as pilhas novas à mão.

Deslize a tampa para abrir o compartimento de pilhas e coloque
duas pilhas tamanho AA (R6) (não fornecidas).
Certifique-se de que os pólos + e – das pilhas correspondem aos
pólos + e – do compartimento de pilhas.

1 2

Quando substituir as pilhas
Sob condições normais, as baterias duram até um ano. Se o
telecomando não funcionar de forma correta, as pilhas podem estar
gastas. Substitua as duas pilhas por outras novas.

Notas
• Substitua as duas pilhas por outras novas.
• Não demore mais que 3 minutos para trocar as pilhas ou, caso

contrário, os números de códigos programados serão apagados.

Descrição das funções dos botões do
telecomando

Operando um receiver de transmissão via satélite
digital

Operando um DVD
Especificações
Distância de funcionamento

Aprox. 7 m (varia conforme o componente de
cada fabricante)

Requisitos de alimentação de corrente
Duas pilhas tamanho AA (R6) (não fornecidas)

Duração das pilhas Aprox. 1 ano (varia conforme a freqüência de
utilização)

Dimensões Aprox. 53× 220 × 29  mm (l/a/p)
Peso Aprox. 108 g (não incluindo as pilhas)

O design e as especificações estão sujeitos a alterações sem aviso
prévio.

A validade das marcas da CE é limitada aos países em que for
imposto por lei, sobretudo nos países do EEE (Espaço econômico
europeu).

Solucionando problemas
Se tiver dificuldades em configurar ou usar o telecomando:
• Quando configurar o telecomando, leia cuidadosamente os

procedimentos descritos na seção « Programação do código ». Se o
primeiro código que aparecer para o seu componente não for o
adequado, experimente todos os códigos indicados para o seu
componente - pela ordem em que aparecem. Se nenhum dos
códigos funcionar (ou se o seu componente não aparecer neste
manual de instruções), experimente utilizar o procedimento
descrito na seção « Busca do código correto ».

• Verifique se apontou o telecomando na direcção do componente e
se não existem obstáculos entre o telecomando e o componente.

• Verifique se as pilhas que estão sendo utilizadas não estão gastas e
se as introduziu corretamente.

• Certifique-se de que o botão TV, VCR, CBL ou DVD tenha sido
pressionado para escolher o componente desejado.

• Certifique-se de que o componente seja operável à distância por
raios infravermelhos. Por exemplo, se o seu componente não tiver
sido fornecido com um telecomando, provavelmente o mesmo não
é controlável à distância.

• Se algum problema persistir, reajuste o telecomando aos pré-
ajustes de fábrica, pressionando os botões POWER, INPUT e VOL –
simultaneamente.

Operando um televisor (TV)

Operando um decodificador

Notas
• Poderá haver casos em que será possível ligar/desligar a caixa de TV a cabo

ao pressionar CH+ ou CH–  do telecomando.
• Se a seu decodificdor puder controlar o volume, certifique-se de ajustar o

controle de volume à posição intermediária. Se o volume no decodificdor for
baixado completamente, não será possível ajustar o volume do seu televisor
com o telecomando.

Operando um videogravador (VCR)

Operando um DVR (Gravador de vídeo digital)

* Esta tecla corresponde ao serviço TV ao vivo ou ao serviço de repetição da
reprodução. Para obter mais informações, consulte o manual de instruções.

Português Notas sobre as pilhas
• Não coloque pilhas usadas juntamente com pilhas novas nem

misture diferentes tipos de pilhas.
• Se ocorrer vazamento do líquido das pilhas (eletrólito), limpe a

área contaminada do compartimento de pilhas com um pano e
substitua as pilhas velhas por outras novas. Para evitar o possível
vazamento do eletrólito, retire as pilhas se não for utilizar o
telecomando durante um longo período de tempo.

Programação do código
Siga os passos 1 e 2 abaixo para cada componente que planeja
utilizar com o telecomando.

Passo 1: Introdução do número de
código

1 Consulte os « Números de código dos
componentes » fornecidos e localize o
código de quatro dígitos do componente
desejado. Se houver mais de um código
listado, use o primeiro número listado.
Por exemplo, se você estiver configurando
um televisor Sony, use o código 8201.
Se o componente não estiver listado,
consulte « Busca do código correto ».

2 Pressione SET por mais de dois
segundos.
O indicador SET se acenderá.

3 Pressione o botão do
componente que deseja
configurar.
O indicador SET se acenderá.

4 Pressione os botões de número para inserir o código do
componente de quatro dígitos.

5  Pressione ENTER. O indicador SET se apagará. Se o
indicador SET piscar cinco vezes antes de se acender,
significa que a configuração não foi concluída.
Confirme o código do componente e recomece da
Etapa 4.

Se a configuração do código não for realizada
adequadamente
Se você não inserir nada no Telecomando em 20 segundos entre cada
etapa, ou se você pressionar SET ao configurar o código do
componente, o procedimento de configuração será cancelado.
Recomece da Etapa 2.

Passo 2: Confirmação do funcionamento do número do
código

1 Ligue o componente que pretende configurar.

2 Aponte o telecomando para o componente e pressione um botão
para verificar se o mesmo funciona.
Por exemplo, pressione o botão POWER para verificar se ele
funciona com o seu componente.

3 Verifique se os outros botões do telecomando acionam as funções
respectivas do componente.

Pode-se escrever o número de código na etiqueta da parte
interna da tampa do compartimento de pilhas.

Se parecer que o telecomando não funciona...
• Primeiro, tente repetir estes procedimentos de configuração

utilizando os outros códigos que aparecem na lista para o seu
componente (consulte os «Números de código dos componentes»).

• Se, depois de experimentar todos os códigos existentes para o
componente, não conseguir fazer com que o telecomando funcione
de forma adequada, experimente o método de procura descrito na
seção  « Busca do código correto ».

Busca do código correto
É possível localizar um número disponível para
um componente não relacionado nos
« Números de código dos componentes »
fornecidos.

Antes de iniciar a função Busca
Defina cada componente com o status a seguir
para que a função Busca funcione com eficácia.
Televisor, Home Theater para DVD: Ligados
Outros componentes: Desligados

* Se algum desses componentes estiver atribuído
a algum dos botões de seleção de componente,
você poderá configurar um código de
componente por meio da função Busca.

1 Pressione SET por mais de dois segundos. O indicador SET se
acenderá.

2 Pressione o botão de seleção de componente do componente
desejado. O indicador SET se acenderá.

3 Pressione CH + ou CH – e POWER um após o outro até que o
componente exiba o seguinte:

Televisor, Home Theater para DVD: Desligados
Outros componentes: Ligados

Pressione CH + para ir para o próximo código.
Pressione CH – para voltar ao código anterior.
O indicador SET piscará uma vez quando os números
completarem um ciclo.
Um ciclo significa, por exemplo, que o telecomando concluiu a
busca por todos os códigos de componentes alocados no
componente.

4 Pressione ENTER.
O indicador SET e o botão Componente são desligados.
Se o indicador SET piscar cinco vezes antes de ser desligado,
significa que a configuração não foi concluída. Recomece da
Etapa 3.

Se o componente não funcionar corretamente, repita os passos de 1 a
4 e procure outro código.

Se ainda assim não conseguir fazer com que o telecomando funcione
corretamente, consulte a seção « Solucionando problemas ».

Comando de um componente
1 Pressione o botão do componente desejado no telecomando.

TV VCR CBL DVD

2 Aponte o telecomando diretamente ao componente.

3 Pressione o botão correspondente à função que deseja utilizar.

Consulte «Descrição das funções dos botões do telecomando» para
obter uma descrição completa dos botões no telecomando.

Notas sobre a utilização do telecomando
Basicamente, utilize este telecomando da mesma maneira que os
telecomandos fornecidos com os seus componentes.
• A utilização deste telecomando não incrementará as funções dos

seus componentes. As funções do telecomando estão limitadas às
funções dos próprios componentes. Por exemplo, se o seu televisor
não possuir a função MUTING, MUTING deste telecomando não
funcionará com o seu televisor.

• Algumas funções do componente podem não funcionar com este
telecomando.

• Caso a seu decodificdor possa controlar volume, certifique-se de
ajustar o seu seletor de volume a uma posição média. Se o volume
no decodificador estiver totalmente reduzido, não será possível
ajustar o volume do seu televisor com o telecomando.

Componente programável

TV

Videogravador/Decodificador/
Receiver de transmissão via
satélite digital/DVD/Televisor/
Gravador de vídeo digital/Home
Theater para DVD

Botão

TV

VCR

CBL/SAT

DVD

Pré-ajuste da
fábrica

Televisor Sony

Videogravador VHS
Sony

Decodificador Sony

DVD player Sony

ENTER

SET SET

TV VCR CBL DVD SET

SET

TV VCR CBL DVD

POWER

A B C D

1 2 3

4 5 6

7 8 9

VOL CH

0

PIP

INPUT

SLEEP

INFO

PAGE

GUIDE MENU

LIST FAV

EXIT TOOLS

RECALLMUTING

ENTER

OK

Geral
1 Para programar o

telecomando, pressione SET
por mais de dois segundos.

6 Aumentar o som: +
Baixar o som: –

7 Para silenciar o volume na TV
ou no Home Theater para
DVD.

qa Para ligar e desligar a
alimentação do aparelho
selecionado.

qs Botões de seleção
componentes. Pressione para
selecionar um componente a
ser executado.

Indicador SET

Sobre pontos táteis
O botão Número 5, o botão N e CH+ possuem, cada um, um ponto tátil para
uso oportuno.

Observação sobre os botões VOL+/- e MUTING
O Telecomando controla ou emudece o volume do televisor quando você
seleciona um componente visual. O Telecomando emite sinais para controlar ou
emudecer o volume do próprio televisor ou Home Theater para DVD quando
um dos componentes a seguir é configurado.

2 Para alterar o modo de entrada.
3, 4 e qd

Para mudar de canal. Por
exemplo, para mudar para o
canal 5, pressione 0 e 5 (ou
pressione 5 e ENTER).

8 Para exibir o canal atual no
televisor.

9 Para exibir a Guia principal.
q; Para sair do menu.
qf Para operar a função Imagem-

em-Imagem.
qg CH+: Próximo canal.

CH–: Canal anterior.
qh Para operar a função JUMP,

FLASHBACK ou CHANNEL
RETURN no televisor.

qj Para operar a função SLEEP no
televisor.

qk Para chamar a exibição do
MENU.

ql Para mover o cursor para cima,
para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

w; Para chamar o menu de opções.
wa Para selecionar a fonte de

entrada do televisor.
ws A: VÍDEO 1

B: VÍDEO 2
C: VÍDEO 3
D: VÍDEO 4
.: VÍDEO 5

 : VÍDEO 6
 : VÍDEO 7

>: VÍDEO 8
m:     Seleção HDMI
N: HDMI 1
M: HDMI 2
zREC: Seleção da conexão de

vídeo do componente
x: Conexão de vídeo 1 do

componente
X: Conexão de vídeo 2 do

componente
wg Para usar a função

« FAVORITE ».

2 Para alterar o modo de entrada.
8 Para dispor a exibição na tela.
qf Para alternar a saída da antena.
qg CH+: Próximo canal

CH–: Canal anterior
qh Para selecionar um deck.
waN: Para reproduzir.
x: Para parar.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione N

mantendo zREC
pressionado.

X: Para pausar.

2  Para alterar o modo de entrada.
3 e qd

Para mudar de canal. Por
exemplo, para mudar para o
canal 5, pressione 0 e 5 (ou
pressione 5 e ENTER).

8 Para ativar a exibição.
9 Para exibir a Guia principal.
q; Para limpar a configuração.

Para sair do menu de
configuração.

qg CH+: Próximo canal.
(*PAGE+) Próxima
página.

CH–: Canal anterior.
(*PAGE-) Página
anterior.

qh Para operar JUMP ou
CHANNEL RETURN

qj Para chamar o menu «Tivo ».
qk Para chamar a exibição do

MENU.
ql Para mover o cursor para cima,

para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

waN: Para reproduzir.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione

N mantendo zREC
pressionado.

x: Para parar.
X: Para pausar.
.: Para ir para o local

anterior.
>: Para ir para o próximo

local.
 : Para operar « Flash – ».
 : Para operar « Flash + ».

ws  D: (*Live TV)
Para exibir a Guia principal.
A: (*REPLAY) Para reproduzir
novamente. Ou para ir para o
modo REC/REVIEW durante a
reprodução. (Após retroceder
cerca de 5 segundos, a
reprodução é reiniciada.)

wd PAGE+ : (*THUMBS+)
Para selecionar o programa
gravado desejado.
(É necessário ter gravado o
programa desejado.)
PAGE– : (*THUMBS–)
Para selecionar o programa
gravado desejado. (É necessário
ter gravado o programa
desejado.)

wf  (*LIST)
Para chamar o título do
programa gravado.

2  Para alterar o modo de entrada.
3, 4 e qd

Para mudar de canal por
exemplo, para mudar para o
canal 5, pressione 0 e 5, (ou
pressione 5 e ENTER).

8 Para ativar a exibição.
9 Para alternar a exibição de EPG

para ligado/desligado.
q; Para sair do menu de

configuração.
qg CH+: Próximo canal.

CH–: Canal anterior.
qh Para alternar entre o canal atual

e o anterior.
qk Para chamar a exibição do

MENU.
ql Para mover o cursor para cima,

para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

waN: Para reproduzir.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione

N mantendo zREC
pressionado.

x: Para parar.
X: Para pausar.
.: Para ir para o local

anterior.
>: Para ir para o próximo

local.
ws A: Para operar o botão « A ».

B: Para operar o botão « B ».
C: Para operar o botão « C ».

wd PAGE+: Próxima página.
PAGE-: Página anterior.

wf Para chamar o título do
programa gravado.

wg Para usar a função
« FAVORITE ».

2 Para alterar o modo de entrada.
3 e qd

Botões de número: Para
configurar itens selecionados
na tela.

4 Para selecionar números de 10
em diante.

8 Para exibir o status de
reprodução atual na tela.

9 Para exibir a Guia principal.
q; Para retornar à tela anterior.
qd Para inserir a configuração.

Para configurar itens
selecionados na tela.

qf Para alternar a legenda.
qg CH+: Próximo canal.

CH–: Canal anterior.
qh Para selecionar um deck.
qj Para alternar a legenda.
qk Para exibir o menu de DVD.
ql Para mover o cursor para cima,

para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

w; Para chamar o menu
« TOOLS ».

waN: Para reproduzir.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione

N  mantendo zREC
pressionado.

x: Para parar.
X: Para pausar.
.: Para ir para o local

anterior.
>: Para ir para o próximo

local.
 : Para operar « Flash – ».
 : Para operar « Flash + ».

ws B: abrir/fechar
D: Para exibir o Menu

principal.
A: Para chamar o menu de

configuração.
wd PAGE+:Para selecionar um

deck de DVD.
PAGE-: Para selecionar um

deck de HDD.
wf Para exibir o menu de títulos.

2 Para alternar a saída do
receiver de transmissão via
satélite digital para o televisor.
(Quando um cabo de televisor
ou antena é conectado ao
receiver, a saída alterna entre
programas de TV e SAT.)

3, 4 e qd
Para mudar de canal. Por
exemplo, para mudar para o
canal 5, pressione 0 e 5 (ou
pressione 5 e ENTER).

8 Para ativar a exibição.
9 Para exibir a Guia principal.
q; Para sair do modo.
qf Para chamar o menu DISH.
qg Próximo canal: +

Canal anterior: –
qh Para sintonizar a última estação

sintonizada.
qj Para chamar o menu PVR.
qk Para chamar a exibição do

MENU.
ql Para mover o cursor para cima,

para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

w; Para exibir o Índice de estações.
waN: Para reproduzir.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione

N mantendo zREC
pressionado.

x: Para parar.
X: Para pausar.
.: Para ir para o local

anterior.
>: Para ir para o próximo

local.
 : Reproduzir novamente
 : Avançar

ws A: Botão VERMELHO
B: Botão VERDE
C: Botão AMARELO
D: Botão AZUL

wd PAGE+: Próxima página.
PAGE-: Página anterior.

wf Para chamar o título do
programa gravado.

wg Para usar a função
« FAVORITE ».

2 Para alterar o modo de entrada.
3 e qd

Botões de número: Para
configurar itens selecionados
na tela.

4 Para selecionar números de 10
em diante.

6 VOL+: Aumentar volume AMP
VOL–: Diminuir volume AMP

7 Emudecer volume AMP
8 Para exibir o status de

reprodução atual na tela.
9 Para alterar o som.
q; Para retornar à tela anterior.
qf Para alternar a legenda.
qg CH+: Sintonizador +

CH–: Sintonizador -
qk Para chamar o MENU.
ql Para mover o cursor para cima,

para baixo, para a esquerda,
para a direita ou para inserir a
seleção.

w; Menu AMP

waN: Para reproduzir.
m: Para retroceder.
M: Para avançar rápido.
zREC: Para gravar, pressione

N mantendo zREC
pressionado.

x: Para parar.
X: Para pausar.
.: Para ir para o local

anterior.
>: Para ir para o próximo

local.
 : Para operar « Flash – ».
 : Para operar « Flash + ».

ws B: abrir/fechar
A: Para chamar o menu de

configuração.
C: Pular disco
D: Para exibir o Menu

principal.
wg Para chamar MEMÓRIA.

Operando um Home Theater para DVD

SET

TV VCR CBL DVD

POWER

1 2 3

4 5 6

7 8 9

VOL CH

0

PIP

INPUT

SLEEP

INFO

RECALLMUTING

ENTER

2

3

4

5

SET

TV VCR CBL DVD

POWER

1 2 3

4 5 6

7 8 9

VOL CH

0

PIP

INPUT

SLEEP

INFO

RECALLMUTING

ENTER

1
3
2

4

3

Televisores/Televisor
Brand Code No.
Sony 8201
Admiral 8014, 8104, 8121
Advent 8123, 8133
Aiwa 8115
A Mark 8104
Anam 8104
Aoc 8104
Apex 8117, 8130
Archer 8104
Audiovox 8104, 8124
Bell & Howell 8014
Broksonic 8104
Craig 8020, 8023
Crown 8023
Ctx 8104
Curtis Mathis 8023
Daewoo 8035, 8119
Durabrand 8080, 8081, 8092
Emerson 8015, 8020, 8023, 8039, 8042, 8074, 8083, 8118, 8112
Emprex 8217
ESA 8083, 8097
General Electric 8107, 8108, 8018, 8045, 8049
GoldStar 8030, 8049, 8104, 8006, 8028
Gradiente 8006, 8028
Haier 8117, 8081
Hitachi 8031, 8108, 8112, 8113
Hp 8219, 8128
ILO 8213, 8216, 8083, 8103
Insignia 8213, 8083, 8092, 8101, 8102
JC Penny 8104, 8107, 8108, 8030
JVC 8208, 8028
Konka 8116, 8127
KTV 8023
LG 8030, 8049, 8104
LXI(Sears) 8052
Magnavox 8207, 8220, 8018, 8043, 8088, 8103, 8111, 8121, 8125
Maxent 8218
Megatron 8104
Memorex 8080
MGA 8066
Minutz 8107
Mitsubishi 8211, 8066
Motorola 8104
Norcent 8117
Olevia 8129, 8221, 8222
Optonica 8104
Panasonic 8203, 8016, 8108, 8049, 8067, 8079
Philco 8031, 8035
Philips 8207, 8043, 8056, 8108, 8121
Pioneer 8210, 8018, 8037
Polaroid 8214, 8124
Princeton 8104
Proscan 8006, 8045, 8053, 8089
Proton 8104
Protron 8142
Quasar 8018
Radio Shack 8015, 8023, 8122
RCA 8006, 8045, 8053, 8089
Realistic 8122
Sampo 8218
Samsung 8206, 8026, 8055
Sanyo 8023, 8054, 8069, 8120, 8126
Scott 8023
Sharp 8204, 8014, 8015, 8104, 8111, 8121
Signature 2000 8014
Spectricon 8104
Sva 8117
Sylvania 8083
Symphonic 8023, 8039, 8074
Syntax Brillian 8129, 8221, 8222
Tandy 8104
Tatung 8104
Techwood 8104
Toshiba 8205, 8014, 8052, 8060
Universal 8107, 8108
Videch 8031
View sonic 8217, 8093, 8094, 8132
Vizio 8212, 8215
Wards 8015, 8107, 8108
Zenith 8010, 8121
Zonda 8104

Videograbadoras/Videogravador
Brand Code No.
Sony (VTR1:Betamax) 1001
Sony (VTR2:8mm) 1002
Sony(VTR3:VHS) 1003
Sony(VTR4:DV) 1004
Sony(VTR5:DV) 1005
Sony(VTR6:DV) 1006
Admiral 1030
Aiwa 1035, 1050
Audio Dynamic 1017, 1040
Broksonic 1017, 1020, 1022, 1066
Canon 1011
CCE 1035, 1064
Cineral 1064
Citizen 1035
Craig 1035
Curtis Mathis 1007
Daewoo 1015, 1064
DBX 1017, 1040
Dimensia 1007
Emerson 1019, 1020, 1021, 1022
General Electric 1007, 1062
GO VIDEO 1042, 1051, 1078, 1080
GoldStar 1035
Gradiente 1047
Hitachi 1007, 1008, 1011
HQ 1015
Insignia 1078
Instant Replay 1011
JC Penny 1007, 1008, 1017, 1040
JVC 1017, 1040, 1047
Kenwood 1017, 1035, 1040
LG 1035
LXI(Sears) 1008, 1035
Magnavox 1011, 1063
Marantz 1017, 1040
Marta 1035
MGA 1027, 1059
Minolta 1007, 1008
Mitsubishi 1027, 1059
Multitech 1024
NEC 1017, 1040
Nokia 1064
Olympic 1011
Optimus 1027
Panasonic 1009, 1011, 1060
Pentax 1007, 1008
Philco 1011, 1020, 1064
Philips 1011, 1035, 1063
Pioneer 1011
Proscan 1007, 1008, 1011, 1015, 1063
Quasar 1006, 1009, 1011
RCA 1007, 1008, 1011, 1015, 1063
Realistic 1027
Samsung 1024, 1025
Sansui 1017, 1066
Sanyo 1035, 1064
Scott 1015, 1024, 1027
LXI(Sears) 1008, 1035
SEMP Toshiba 1025
Sensory Science 1025
Sharp 1030
Signature 2000 1030
Sylvania 1011, 1063
Symphonic 1075, 1076
Tashiro 1035
Tatung 1017, 1040
Teac 1017, 1040
Technics 1011
Toshiba 1015, 1025
Wards 1030, 1035
Yamaha 1017, 1040


